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распределенtlе часов дисциплины по семестрам

Семестр
(<Курс>. <Семестр ц9 lvpgf}_ 6 (3.2) 7 (4.1) 8 (4.2) 9 (5.1) 10 (5.2) Ито

го

Недель 1,7 2lб 1 15 4lб 1,7 2lб 8 /6

Вид занятий уп рп уп рп уп рп уп рп уп рп уп

Практические 1, ,72 ,lб 76 54 54 85 85 54 54 341

Контактная работа в период теоретического
обучения

0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,6

Контакгная работа в период
экзаменационной

0,3 0,3 0,3 0,3 0,6

в том числе инт. 40 40 40 40 54 54 85 85 219

Итого ауд.
,l2 ,72 ,76 76 54 54 85 85 54 54 з4|

Контактная работа
,l2,2 ,l2,2 ,76,з ,l6,3 54,2 54,2 85,2 85,2 54,з 54,з з42,

Сам. работа 35,8 з5,8 68 68 17,8 17,8 94,8 94,8 54 54 270,

Часы на контроль з5,,| з5,,7 з5,,| 35,,7 ] 1,,4

Итого 108 l08 l80 l80 1, 12 180 180 |44 l44 684
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Повышение языковой подготовки будущих переводчиков, владеющих двумя иностранными языками,
конкурентоспособньж в сфере оказания педагогических усJryг, ориентированных на меняющиЙся рынок труда.
Развитие у цих личцостных и профессионаJIьных качеств, связанных с формированием способности примешIть
знаниrI иностранных языков, а также осуществJUIть межъязыковое и межкультурное взаимодеЙствие в устцой и
письменноЙ формах, как в общеЙ, так и профессионtцьной сферах общения

L{икл (раздел) ООП:

подготовке ющегося;

Пракгический курс второго иностранного языка

Дисциплины и практики, дtя которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как
предшествующее:

Пракгический курс перевода второго иностранного языка

Преддипломная практика

Подготовка к сдаче и сдача госу

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Практический курс второго иностранЕого языка

ОК-7: способностью к самоорганизации и самообразоваtIию

ПК-1: способностью проводить лингвистический анализ текста/дискурса на основе системных знаний современного
этапа и истории развития изучаемых языков

ПК-4: способностью адекватно применять правила построения текстов на рабочих языках для достижения их
свя3ности, последовательности, целостности на основе композиционlrо-речевых форм

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

2. МЕСТОДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП
Бl.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧЛЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
(модуля)
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Уровень 2

ПК-6: способностью распозЕавать маркеры социальных отношений и адекватно их использовать
(формулы приветствия, прощания, эмоциональное восклицание), распознавать маркеры речевой характеристики

человека н8 всех уровнях языка

Владеть:

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

Знать;

основные методы самоорганизации, принципы лингвистического анализа, правила построения связных текстов и
нормы речевого этикета второго иностранного языка.

Уметь:
самостоятельно планировать обучение, анalлизировать тексты различной сложности, создавать логически
организованны9 выскЕвывания и адекватно использовать речевые маркеры в коммуникации.

Владеть:

навыками эффективного самообучения, комплексного анаJIизатекста, атакже естественного и уместного
применения речевых средств и социtlльных маркеров во взаимодействии на втором иностранном язьке.

Код
цотi

Наименованпе разделов и
тдм /пип rяqqтиq/

Семестр /
Кчпп

Часов Компетен- Литература Инте Пр.
tппf

Примечание

Раздел L. Раздел 1 Щели и
задачи курса "Пракrикум по
культуре речевого общенияll

1.1 Национально-культурн€ul
специфика устной и
письменной речи в
иностранных языках /Пр/

6 7 пк_l пк-4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

7

1.2 Анализ устной и письменной

речи в иностранном языке /Срl
6 8 пк_l пк-4

пк-6 ок-7
л1.1л2.1л3.1

эl э2 эз

1.3 Официальный и
неофициальный стиль речи в

р€вных иностранных
языках /Пр/

6 l0 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

7

|.4 Анализ официального и
неофициального стилей на
примере текста /Ср/

6 8 пк-l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖЛНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
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1.5 Грамматичеокие

упражнения Дрl
6 8 пк-l пк-4

пк_б ок-7
л1.1л2.1л3.1

э1 э2 эз

Раздел 2. Раздел 2
Неофициальный стиль речи

2,1 Разговорные формулы и
речевые обороты,
используемы9 иностранными
языками /Пр/

6 7 пк-l пк-4
пк-б ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

-l

2.2 Речевые обороты в рамках темы
"семья и семейные
отношения" /Ср/

6 8 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

2.з Использование индикатива и
сослагательного наклоненIu по
теме "Отцы и деrи" /Прl

6 7 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

7

2.4 Выражение утверждения,
сомнения и отрицаншI при
использовании изъявительного
и сослагательного накпонения
/Прl

6 6 пк-l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

2.5 Грамматические

упражнения Дрl
6 6 пк-l пк-4

пк_6 ок-7
л1.1л2.1л3.1

э1 э2 эз

Раздел 3. Раздел 3 Роль
контекста в актуализации
значений

з.l Учет кульryрных особенностей
по теме "Права женщин в
средние века" в рtвных странах
мира /Пр/

6 7 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1лз.1
э1 э2 эз

7

з.2 Передача намерений автора на
осяове текстов /Ср/

6 8 пк-l пк_4
пк-б ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

3.3 Выбор подходящего
эквиваIента по теме "работа за
рубежом по программе "Au
pair" Дрl

6 6 пк_l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

з.4 Создание естественного
перевода с учётом коцтекста.
перевод текста с иностранного
языка на русский /Ср/

6 3,8 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

3.5 Грамматические

упражнения /Пр/
6 8 пк-l пк_4

пк_6 ок-7
л1.1л2,1л3.1

эl э2 эз

з.6 /КрТО/ 6 пк-l пк-4
пк-б ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

з.,| lЗаччr/ 6 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

Раздел 4. Раздел 4
лексикология

4.1 Этимология как ршдел,
изучаюrций происхождение
слов /Пр/

,7
8 пк-l пк-4

пк-6 ок-7
л1.1л2.1л3.1

э1 э2 эз

4.2 Работа со словарём по теме
",Щосуг. Праздники" /Ср/

7 6 пк-l пк_4
пк-б ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

4.з неологизмы по теме
"Музыкальные жанры" /Пр/

7 6 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1,1л2.1л3.1
э1 э2 эз

4.4 работа с текстом по теме
"Неологизмы" /Cpl

7 6 пк-l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

сlр.
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Раздел 5. Раздел 5
многозначные слова и
омонимы

5.1 Определение омонимов. Их
использование в речи /Пр/

7 8 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

5.2 Анализ текста по теме
"Искусство жить" /Ср/

7 б пк_l пк-4
пк_6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

5.3 Разница между многозначными
словами и омонимами /Пр/

7 6 пк-l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

6

5.4 Прямое и переносное значение
слов /Пр/

,7
б пк-l пк-4

пк-6 ок-7
л1.1л2.1л3.1

эl э2 эз
6

5.5 Анализ текста по теме
"омонимы и многозначные
Qлова", привести примеры
lCpl

7 6 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

Раздел 6. Раздел б Синонимы
и антонимы

6.1 Определение синонимов и
антонимов /Пр/

,7
8 пк-l пк_4

пк-6 ок_7
л1.1л2.1л3.1

э1 э2 эз
8

6.2 Привести примеры синонимов
антонимов по теме "Город или
деревня?" /Ср/

7 8 пк-l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1лз.1
э1 э2 эз

6.з Степени сравнения
прилагательных и наречий.
Противопоставление
прошедших времен в текстЕ}х

"Сельская миграция 19 века"
lПрl

,7
6 пк-l пк_4

пк-6 ок-7
л1.1л2.1л3.1

эl э2 эз
6

6.4 стилистически сниженная
лексика в фильмах, в
литературе Дрl

,7
8 пк-l пк_4

пк-6 ок_7
л1.1л2.1л3.1

э1 э2 эз
8

6.5 Привести примеры
стилистически сниженной
лексики.
Причастия прошедшего
времени /Ср/

7 6 пк-l пк_4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

6.6 Художественный приём в
создании образов гротеск на
примере темы "Капризы
моды" /Пр/

7 6 пк_l пк_4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

6

6.,7 Известные фестивали
юмора /Ср/

7 l2 пк_l пк-4
пк_6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

Раздел 7. Раздел 7
Лексические приёмы для
выра2кения гипотезы

,7.1 Условное накJIонение,

укtвывающее на гипотезу,
предположение lПрl

7 8 пк_l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

,1.2 Использование вводных слов,
конструкций, укtвывающих на
предположение /Пр/

7 6 пк-l пк_4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1JI3.1
э1 э2 эз

7.3 Анализ текстов по теме
"Информатика и интернет" /Ср/

7 6 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

7.4 Инновации прошлого,
настоящего и будущего с
использованием условного
наIсrIонения и вводных /Срl

7 |2 пк-l пк-4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1лз.1
э1 э2 эз

сlр.
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7.5 ЛрЭк/ 7 0,3 пк-l пк-4
пк-б ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

,1.6 экзамен /Экзамеrr/ 7 з5,7 пк-l пк-4
пк_6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

7.7 КрТО/ 8 0,2 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

Раздел 8. Раздел 8
Морфология. Части речи

8.1 Существительное. Имена
собственные по тsме
"Культурное достояние|| /Пр/

8 8 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

8

8,2 Образование наречий и их
использование по теме "Музеи
мира" /Пр/

8 l0 пк-l пк_4
пк-6 ок-7

л1,1л2.1л3.1
э1 э2 эз

10

8.з Анализ текстов по тем9
"Культурная жизнь" с точки
зрения частей речи /Срl

8 5 пк_l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

8.4 Неопределенные
прилагатеJIьные и местоимениJI
и их разница /Пр/

8 8 пк_l пк-4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

8

8.5 Привести примеры
неопредел9нных
прилагательных и
местоимений /Ср/

8 2 пк-l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

Раздел 9. Раздел 9 Синтаксис
как раздел лингвистики

9.1 Причинно-следственные связи
в иностранных языках /Пр/

8 10 пк_l пк-4
пк_6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

l0

9.2 Лексические единицы,
подчеркивающие причину и
следствие: союзы, наречия,
глаголы, существительные *
предlог /Пр/

8 10 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

10

9.3 Поиск причинно-следственIlых
связей в текстах на тему
"Средства массовой
информации и доверия к
ним /Ср/

8 5 пк-l пк-4
пк_6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

9.4 Влияние телевидения и
интернЕта на социttльную
жизнь /Ср/

8 5,8 пк-l пк_4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

9.5 Язык средств массовой
информации, Новостные
программы.
Политкорректность /Пр/

8 8 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3,1
э1 э2 эз

8

9.6 /КрТО/ 6 0,2 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

9.7 зачЕт /Зачёт/ 6 пк-l пк-4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

Раздеll 10. Раздел 10
Морфология. Пассцвныlt
залог

10.1 Система образования за
рубежом. Пассивный заrrог. /Пр/

9 6 пк-l пк-4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1лз.1
эl э2 эз

6

clp.
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l0.2 Школьная система образования.
Выражение целли,
сослагательное
нашонение. /Пр/

9 6 пк_l пк_4
пк_6 ок-7

л1,1л2.1л3.1
э1 э2 эз

6

10.3 Система высшего образования.
Бакалавриат. Выделтельная
конструкция. /Пр/

9 6 пк-l пк-4
пк_6 ок-7

л1,1л2.1лз.1
эl э2 эз

6

Раздел 11. Раздел
11Образность
фразеологических единиц

11.1 использование
фразеологических выражений
по теме "Образование" /Пр/

9 6 пк_l пк-4
пк_6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

6

|1.2 положительна"s и
отрицательнiш стороны
высшего образования. Точка
зрениJI орбучающихся l Cpl

9 10 пк_1 пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

l1.3 Проблемы школьного
образования, Круглый стол /Пр/

9 4 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

4

Раздел 12. Раздел 12
Официальный стиль.
.Щеловой этикет.

12.1 Занятость безработица в ршных
странах мира /Пр/

9 5 пк-l пк_4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

5

12.2 Формы написания делового
письма. /Пр/

9 4 пк_l пк_4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

4

12.3 Правила написания СV: форма
и содержание. /Пр/

9 4 пк-l пк-4
пк_6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

4

12.4 Собеседоавание при приёме на

рабоry /Пр/
9 4 пк-l пк-4

пк_6 ок-7
л1.1л2.1л3.1

эl э2 эз
4

12.5 Анализ фильма "Работа
сегодня" /Ср/

9 l2 пк_l пк_4
пк_6 ок_7

л1.1л2.1лз.1
э1 э2 эз

12.6 положительные и
отрицательные
сторонысокращения рабочего
времени. /Срl

9 \2 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

|2.7 Продолжительность рабочего
времени в странах Европы и
Востока /Ср/

9 l2 пк-l пк_4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

Раздел 13. Раздел 13
Грамматпка. Согласование
времени.

1з.l Выражение дIительности,
точности и частоты
времени /Пр/

9 4 пк-l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

4

|з.2 Одновременность, средства
выр€Dкения одновременности +

изъявительное наклонение /Пр/

9 4 пк-l пк_4
пк_б ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

4

13.3 Средства вырЕDкения
предшествующих действий *
изъявительное накдонение или
сослагательное /Пр/

9 4 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

4

13.4 Средства выр€Dкения действий,
которые средуют +

изъявительпое нашlонение /Пр/

9 4 пк-l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

4

lз.5 Согласование времени в слоных
преложениях /Пр/

9 6 пк-l пк_4
пк-б ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

6

crp. l(
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13.6 Грамматический анализ
текста /Ср/

9 l2 пк-l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

lз.7 Благотворительность и
благотворительные
организации /Ср/

9 l2 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

Раздел 14. Раздел 14
Смешение культур.
Иммиграция

l4.1 Иммиграция : факты, влияние,
организации в Европе, на
Востоке /Пр/

9 4 пк-l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

4

l4,2 Разбор фильма об
иммиграции /Ср/

9 12 пк-l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

l4,з Ассоциация МRДР, её цели и
задачи Дрl

9 4 пк_l пк_4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

4

14.4 Взаимодействие разных культур
в рtвных странах /Ср/

9 12,8 пк_l пк-4
пк-б ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

14.5 История иммиграции в
Европе /Пр/

9 4 пк-l пк-4
пк_6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

4

l4.6 Смешанные брак среди
известных людей /Пр/

9 6 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

6

l4.7 /КрТО/ 9 0,2 пк_l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

l4.8 /Зачёт/ 9 пк_l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1лз,1
э1 э2 эз

Раздел 15. Раздел 15
Выражение условця и
предположения

l5. l Интеграция иммигрантов в
новое общество, Работа с
видеофильмом lПрl

l0 6 пк-l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

|5.2 Туристический проект по
стране /Срl

l0 б пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

l5.з Вырахение условIrя. Условное
наклонение /Пр/

l0 4 пк_l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

15.4 Проекг "Бывшие колонии
европейских стран" /Ср/

10 8 пк_l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

Раздел 16. Раздел 16 Средства
выражения цели

16.1 Солидарность и способы
действия. Работа с
текстами /Пр/

l0 4 пк-l пк-4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

16.2 Лексические средства
вырtDкения цели и работа с
ними /Ср/

l0 8 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1лз.l
э1 э2 эз

16.3 Образование и употребление в

речи деепричаgтия и причастия
насточщ9го времени по теме
"Солидарность" /Прl

10 4 пк-l пк_4
пк_6 ок-7

л1.1л2,1л3.1
э1 э2 эз

|6.4 Средства вырФкения цели и
продолжительности.
Тренировочные

упражнения /Ср/

10 8 пк-l пк-4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз



} Il: 4.чQSt}l5l] l(}.JгlHll кпLFt.1 0rр.1?

Раздел 17. Раздел 16 Экология

1,7.1 Вы и экология. ,Щебаты /Пр/ l0 6 пк_l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

1,7.2 Лексические средства
выр€Dкения по тем9
"Экология" /Пр/

10 6 пк-l пк_4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
эl э2 эз

17.з Выражение предположения и
гипотезы по теме "Экология".
Условное настоящее и
прошедшее время. Булучее
время. Тренировочные

упражнения. /Пр/

l0 6 пк_l пк_4
пк_6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

17.4 Форум посвященный защите
окружающей среды /Пр/

l0 6 пк_l пк-4
пк_б ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

17.5 Анализ текста на тему
"Экология" /Ср/

10 8 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1лз.1
эl э2 эз

Раздел 18. Раздел 17
Правосудие с странах Европы
и Востока. Стили текстов

1 8.1 Публицистический текст.
Анализ текста /Пр/

l0 6 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

18.2 Выражение мнения:

уверенность, сомнение /Ср/
10 8 пк-l пк-4

пк-6 ок-7
л1.1л2.1л3.1

э1 э2 эз

l8.3 ,Щвойное использование
местоимений. Нейтральное
местоимение. Тренировочные

упражнения /Пр/

l0 6 пк_l пк-4
пк_б ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

18.4 Интерпретация текста
пубицистического стиля /Ср/

10 8 пк-l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1лз.1
э1 э2 эз

18.5 /Экзамеrr/ l0 з5,,7 пк_l пк-4
пк-6 ок_7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

18.6 /КрЭк/ 10 0,3 пк_l пк-4
пк-6 ок-7

л1.1л2.1л3.1
э1 э2 эз

5.1. Контрольные вопросы и задания

Тест по дисциплине <Практический курс второго иностранного языкa>)

3 семестр

Оцениваемые компетенции: ОПК- 1

Уровень: Пороговый/ Продвинутый

1 баrr.rr за каждый правильный отвчг, общее количество бшлов - 20.

Задание I (l0 баллов)

1. 'Benim adrm Ali,'ciimlesindeki 'adlm'ne anlama gеlir?
. А) Soyadtm
. В) Adrosim
. С) ismim
. D) Yаgtm
. Е) Mesleýim
Cevap: С

2.'Nasllstn?' sorusuna uygun cevap hangisidir?

5. ФондоцЕночных
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. А) Аdш Ayge.
; В) iyiyim, tegekktir еdеrim.
. С) Ankara'da уаýlуоrum.
. D) Saat iig.
. Е) Kitap оkчуоrum.
Cevap: В

3. 'Ben ёýrепсi_.
. А) yim
. В) sin
. С) dir
. D) lar
. Е) lik
Cevap: А

4. 'Вu пе?'sоrusчпа чуguп сечар hangisidir?
. А) Saat iki.
. В) О benim.
. С) Bu kitap.
. D) Веп ciýTetmenim.
. Е) Ankara biiytik bir gehir.
Cevap: С

5. 'Kalem masanln _.'
. А) altt
. В) alttda
. С) altrnda
. D) alttnt
. Е) altmda mt
Cevap: С

6. 'Ben Каhrаmапmаrаqhуtm.'Вu ctimlede kigi neresinden?
. А) Ulko
. В) ýehir
. С) Aile
. D) Mahalle
. Е) Okul
Cevap: В

7. 'Saat kag?'sorusuna hangi cevap uygundur?
. А) Saat tig.
. В) Ben dýrenciyim.
. С) Аdш Mehmet.

'D) Pazartesi.
. Е) Yagtm 20.
Cevap: А

8. 'Benim kardeqim чаr.'Вч ciimlede anlatilan nedir?
. А) Meslek
. В) Aile
. С) Yer
. D) Zaman
. Е) Renk
Cevap: В

9. 'Вu аrаЬа gok htzlt.'Burada 'hrzlt'hangi tiir kelimedir?
. А) isim
. в) Fiil
. С) Stfat
. D) Zarf
. Е) Zamir
Cevap: С

1 0.'Ben okula gidiyorum.' Вчrаdаki fi il hangisidir?
. А) Веп
. В) Okul
. С) Gidiyorum
. D) Okula

иlэ. l
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. Е) Gider
Cevap: С

l l. 'Benim annem 6ýTetmen.' ciimlesindeki meslek hangisi?
. А) Anne
. В) Ben
. С) Oýгеtmеп
. D) Annem
. Е) Kitap
Cevap: С

12. 'Вu kag раrа?'sоrusu ne igindir?
. А) Yеr
. В) Fiyat
. С) Zaman
. D) Ytin
. Е) Renk
Cevap: В

1З. Agaýrdakilerden hangisi Ьir rепktir?
. А) Каlеm
. В) Krrmrzl
. С) Okul
. D) Masa
. Е) Hlzlr
Cevap: В

14. 'Okul пеrеdе?'ýоruýuпа uygun cevap hangisi?
. А) Saat iigte.
. В) Pazarda.
. С) Evimde.
. D) Saýda.
, Е) Adana'da.
Cevap: Е

15. 'Веп su igiyorum.'Buradaki fiil hangisi?
. А) Ben
.B)Su
. С) igiyorum
. D) igmek
. Е) igecek
Cevap: С

16. 'Вч bcnim deftorim.'Hangi zamir vardlr?
.А)о
. В) Benim
. С) Sen
. D) Biz
. Е) Siz
Cevap: В

17. 'Bugiin hava 9ok soýuk.'Buradaki 'soýuk'neyi anlattr?
. А) Renk
. В) Меkбп
. С) Stcaklft
. D) Zaman
. Е) Hrz
Cevap: С

18. 'Sen kag ya9mdasm?' sorusuna uуguп сечар hangisi?
. А) 25 yagrndaytm.
. В) Evdeyim.
. С) Oýretmenim.
. D) Ankara.

'Е) Krrmtzt.
Cevap: А

19. Agaýrdakilerden hangisi bir hayvandr?

c|,|.i.,ili



ýIt: {,ct)5tii5i] l0.5пиtl кпr.рiк

. А) Kedi

. В) Kitap

.C)Ev
'D) Ktrmtzt
.E)Su
Cevap: А

20. 'Ben pazara gidiyorum.'CЁmlede пеrеуе gidiliyor?
. А) Eve
. В) Okula
. С) Раzаrа
. D) Hastaneye
. Е) Раrkа
Cevap: С

4 семестр

1.'МеrhаЬа' kelimesinin anlamt nedir?
. А) Но99а kal
. В) Gtinaydrn
. С) МеrhаЬа
. D) Giile gЁlе
. Е) iyl akgamlar
Отвgг: В) Gtinaydm

2. 'Ben _ ciýTetmenim.' Ctimlesini tamamlaytntz.
. А) bir
. в) iki
. С) siz
. D) gok
,Е)о
Отвег: А) bir

3. Nastlsln?'soruýuna чуgчп cevap hangisi?
. А) Аdш Ayge
. В) iyiyim, tegokkiir еdеrim
. С) Ankara
. D) Bugiin pazartesi
. Е) Saat iig
Отвgг: В) iyiyim, tegekНir ederim

4. 'Saat kag?' sorusuna чуgчп cevap hangisi?
. А) Веп ёýTenciyim
. В) Saat iki
. C)AdmAli
. D) Ktittфhane
. Е) Tegekkiir еdеrim
Отвgг: В) Saat iki

5. 'Вч ne?'ýoruýuna en чуgчп cevap:
. А) Kitap
. В) Оrаdа
. С) Giile фlе
. D) Hava slcak
. Е) Diin
Отвgг: А) Kitap

6.'Benim adtm Ahmet.' Ciimlesindeki'Benim' kelimesi neyi giisterir?
. А) ýehir
. В) Zaman
. С) Sahiplik
. D) Renk
. Е) Meslek
Ответ:С) Sahiplik

7, 'Kalem'hangi gruba girer?
. А) Meyve
. В) Hayvan

olp. ,l1
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. С) Е9уа

. D) Renk

. Е) ýehir
Ответ; С) Е9уа

8. 'Bugi,in hava _.' Ctimlesini tamamlaytn.
. А) kalem

' В) stcak
. С) krrmlzr
. D) yavag
. Е) kitap
Ответ: В) slcak

9.'Еч' kelimesinin gоýчlч hangisidir?
. А) Evler
. В) Eve
. С) Evin
. D) Evde
. Е) Evden
Ответ: А) Ечlеr

10. 'О пеrеdе?'sоruýчпа uуguп cevap:
. А) Dtin
. В) Okulda
. С) Gtizel
. D) Mavi
. Е) Benim
Ответ: В) Okulda

1 l.'Ben Tr,irkiye'den _.' Ciimlesini tamamlaytn.
. А) gidiyorum
. В) geliyorum
. С) okurum
. D) kogarrm
. Е) alrrlm
Ответ; В) geliyorum

12. Цппеm _ yemek уараr.'
. А) hеr giin
. В) mavi
. С) okul
. D) kalem
. Е) dЁп
Ответ: А) hеr giin

13. 'Bu kitap _?'
. А) kim
. В) kimin
. С) пеrеdе
. D) nasll
. Е) ne zaman
Ответ: В) kimin

l4. 'Ben _ saat dokuzda kalkarrm.'
. А) hеr grin
. В) mavi
. С) diin
. D) gok
. Е) nasrl
Ответ: А) hеr gtin

15. 'Hastaylm'diyen birine пе denir?
. А) Giile gtile
. В) Gegmig olsun
. С) ТеЬriklеr
. D) Afiyet olsun
. Е) Buyurun
Ответ: В) Gegmig olsun
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16.'Katpuz' hangi kategoriye girer?
. А) Hayvan
. В) Meyve
. С) Meslek
. D) ýehir
. Е) Renk
Отвgг: В) Meyve

l7.'Kag yagrndastn?' sorusunun cevabt:
. А) Saat ii9
. В) 20 yaglndaytm
. С) istanbul
. D) OýTetmenim
. Е) Mavi
Отвgт: В) 20 yaglndayrm

18. 'OýTetmen stntfta _.'
. А) чучr
. В) ders anlattr
. С) kogar
. D) yemek уеr
. Е) alrgverig уараr
Отвgг: В) ders anlatrr

19. 'Bu defter_?'
.A)ne
. В) neredo
. С) nastl
. D) kimin
. Е) neden
ОтвЕт: D) kimin

20. 'Ben su _.'
. А) оkчrum
. В) igerim
. С) geliгim
. D) уаzагtm
. Е) bilirim
ОтвЕт: В) iqerim

5 семестр

l.'Merhaba' kelimesinin anlamt nodir?
. А) Hogga kal
. В) Giinaydm
. С) Selam
. D) Liitfen
. Е) Affedeгsiniz

2.'Веп бffencifm.' ciimlesindeki ёzпе hangisidir?
. А) Ben
. В) Оýrепсi
. С) Oýrenciyim
. D) -im
. Е) Ciimlede yok

3. Saat 14.00 kaghr?
. А) iki
. В) Dёrt
. С) Оп dёrt
. D) Yirmi
. Е) Bir

4. 'Вч ne?' ýorusuna uygun сечар hangisidir?
. А) Ben Aida
. В) О kalem
. С) Вu kalem

лlэ. 1l
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. D) Sen nastlstn?

. Е) iyiyim

5. 'Nastlsln?'sorusuna uуguп cevap hangisi?
. А) Аdш Ali
. В) iyiyim
. С) Okulda
. D) Tiirkiye
. Е) Akgam

6. 'Tiirkiye nerede?' sorusu neyi sоrаг?
. А) Kim
. В) Nerede

'С) Ne zaman
. D) Ка9
. Е) Hangi

7.'Kalem' hangi kategoridedir?
. А) Hayvan
. В) Meyve
. С) Е9уа
. D) Yer
. Е) Fiil

8, 'Веп _ 6ýTetmenim.'Bo;luýa hangisi gelir?
. А) bir
'B)ve
'С) ama
. D) 9ok
.E)de

9.'Аппеm evde.' ctimlesindeki ytiklem hangisidir?
. А) Аппеm
'B) Ev
. С) Evde
. D) -de
. Е) Ciimlede yok

l0. 'Вч kim?' sоrusчпа uygun cevap hangisi?

'А) Вч masa
. В) Bu klrmtzt
. С) Bu Ali
. D) Вu okul
. Е) Bu gtizel

1 1. 'Kag yaqtndastn?' sorusu neyi sоrаr?
. А) Nerede

'В) Ne zaman
. С) Kim
. D) Yag
. Е) Renk

1 2.'Kitap' kelimesinin gоýulч hangisidir?
. А) Kitaplar
. В) Kitaplarrm
. С) Kitapgr
. D) Kitaplrk
. Е) Kitap ml

13. 'Benim adtm Ahmet.'ctimlesinde Ъепim'hапgi ttir scizctiktiir?
. А) isim
. в) Fiil
. С) Stfat
. D) Zamir
. Е) Baýlag

14. 'Вчфп hача stcak.'ciimlesinin konusu nedir?
. А) Вчфп
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. В) Srcak

. С) Hava

. D) Hava stcak

. Е) Konu yok

15. 'Okula gidiyorum.'ciimlesi hangi zaman?
. А) Genig zaman
. В) Gegmig zaman
. С) ýimdiki zaman
. D) Gelecek zaman
. Е) Emir

l 6.'Masa biiyiik.' ciimlesimde'btiyiik' nedir?
. А) isim
. В) Stfat
. С) Zаmir
. D) Baýlag
. Е) Fiil

17. 'Bu Ьir kalem.' ciimlesindeki say belirteci hangisi?
.А)Вu
. В) Bir
. С) Kalem
. D) -dir
. Е) Ctimlede yok

18. 'Ben marketteyim.'ctimlesindeki -de eki ne anlam чеriг?
. А) Sahiplik
. В) Yёnelme
. С) Bulunma
. D) Аупlmа
. Е) Soru

19. 'Sen ёffetmen misin?'cЁmlesinde hangi ek soru ekidir?
. A) -sin
'В) -mеп
. C)mi
. D) -in
,Е)-е

20. 'Вч benim defteгim.'ciimlesinde kag kelime vardп?
. л)2
.в)3
.с)4
.D)5
.Е)6

СЕVАР ANAHTARI
1,с
2.л
3.с
4,с
5.в
6.в
7.с
8.А
9.с
10, с
l1. D
12. А
13. D
14. с
15. с
16. в
17. в
18. с
19. с
20. с

c,t1:- 1li
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6 семестр

1. 'МеrhаЬа' kelimesinin anlamr nedir?
. А) Но99а kal
. В) Gtinaydln
. С) Selam
. D) Liitfen
. Е) Affedersiniz

2.'Веп tiýrenciyim.' ciimlesindeki <izne hangisidir?
. А) Ben
. В) Oёrепсi
. С) Oýrenciyim
. D) -im
. Е) Ciimlede yok

3. Saat 14.00 kagttr?
. А) iki
. В) Dбrt
. С) On d<irt
. D) Yirmi
. Е) Bir

4. 'Bu пе?'sоrusuпа uурп cevap hanфsidir?
. А) Ben Aida
. В) О kalem
. С) Bu kalem
. D) Sen nastlstn?
. Е) iyiyim

5. 'Nastlsln?'sorusuna uуguп сечар hangisi?
. А) Аdm Ali
. В) iyiyim
. С) Okulda
. D) Tiirkiye
. Е) Akgam

6. 'Tiirkiye nerede?'sorusu neyi sоrаr?
. А) Kim
. В) Nerede

'С) Ne zaman
. D) Ка9
. Е) Hangi

7.'Kalem' hangi kategoridedir?
. А) Hayvan
. В) Meyve
. С) Е9уа
. D) Yеr
. Е) Fiil

8. 'Ben _ 6ýTetmenim.'Bogluýa hangisi gelir?
. А) Ьir
.B)ve
'С) ama
. D) gok
.E)de

9.'Аппеm evde.' ctimlesindeki yiiklem hangisidiг?

'А) Аппеm
.B)Ev
. С) Evde
. D) -de
. Е) Ctimlede yok

10. 'Bu kim?'sorusuna uygun cevap hangisi?

ctp. lt)
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'А) Bu masa
. В) Bu klrmtzl
. С) BuAli
. D) Bu okul
. Е) Bu giizel

11. 'Ка9 yagtndastn?'sorusu neyi sorar?
. А) Nerede
. В) Ne zaman
. С) Kim
. D) Yag
. Е) Renk

12.'Kitap' kelimesinin 9оýчlч hangisidir?
. А) Kitaplar
. В) Kitaplarrm
. С) Kitapgt
. D) Kitaphk
. Е) Kitap mr

13. 'Вепim adtm Ahmet.'ctimlesinde Ъепim'hапgi ttir sёzciiktiir?
. А) isim
. в) Fiil
. С) Stfat
. D) Zamir
. Е) Baýlag

14. 'Вчфп hava stcak,'ciimlesinin konusu nedir?
. А) Bugiin
. В) Slcak
. С) Hava
' D) Hava stcak
. Е) Konu yok

15. 'Okula gidiyorum.'ctimlesi hапф zаmап?
. А) Genig zaman
. В) Gegmig zaman
. С) ýimdiki zaman
. D) Gelecek zaman
. Е) Emir

l 6.'Masa biiyЁk.' ciimlesimde'biiyiik' nedir?
. А) isim
. В) Sfat
. С) Zаmir
. D) Baýlag
. Е) Fiil

l7. 'Bu Ьir kalem.'cЁmlesindeki sayr belirteci hangisi?
.A)Bu
. В) Bir
. С) Kalem
. D) -dir
. Е) CЁmlede yok

18. 'Ben markotteyim.'cЁmlesindeki -de gki пе anlam verir?
. А) Sahiplik
. В) Yiinelme
. С) Bulunma
. D) Ayrrlma
. Е) Sоru

19. 'Sen ёýrеtmеп misin?'ciimlesinde hangi ek sоru ekidir?
. А) -sin
'В) -mеп
.C)mi
. D) -in
,Е)-е

clp. ?l
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20. 'Вu benim defterim.'ciimlesinde ka9 kelime vardrr?
. л)2
.в)з
.с)4
.D)5
.Е)6

СЕЧАР ANAHTARI
1.с
2. д,
3.с
4.с
5.в
б.в
7.с
8.А
9.с
l0. с
ll. D
12. А
13. D
14. с
15. с
16. в
17. в
l8. с
19. с
20. с

5.2. Темы курсовых работ (проекгов)

5.3. Фонд оценочных средств

5.4. Перечень видов оценочных средств

Авторы, составители

Турецкltй язык. Справочник по грамматике: справочник

HITIT I : Турецкий дIя иностраЕцев

ORHUN Tiirkge <ireniyoruz. : Учебник турецкого языка

Полезные материtlлы по турецкому языку

Уроки ryрецкого языка с нуля

Учебно-методический комплекс по турецкоьу языку уровня А!, А2, вкпючая
грамматику, лексику, упрtDкнения, и

б.1. Рекомендуемая литература

б.1.1. Основная литература

б.1.2. Щополнительная литература

6. 1.3. Методические разработки

6.3. Перечень информационных и образовательных технологий

б.3.1 Компетентностно-ориентированные образовательные технологии

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернетl'

Издательство, год

М.: Живой язык 2007

Издательство, год

Ankara Universitesi Basim Evi
2007

Издательство, год

TIKA Yayinlari 2005

https://apps.turkce.online

https ://l i ngust. rч/ti.i rkge/tti rkg

https: //www.yee.org.tr

Традиционные образовательные технологии; практические занятия, опрос.

ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)
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6.з.1.2 Инновационные обр€вовательные технологии: эвристическая беседа, работа в малых группах, беседа, дискуссия,
мозговой штурм, презентация, обмен мнениями, исследование, анЕциз и рЕврешение проблемы, творческое
задани9, ролев€Ul игра, карта концепций, круглый стол, дерево решений.

Информационные обрtвовательные технологии: использование интерцет-ресурсов дIя выполнениrI
самостоятельной работы студентов.

,Щеловая игра: средство моделирования разнообра:}ных условий профессиона.тrьной деятельности (включая
экстремtlльные) методом поиска Еовых способов ее выполнения. .Щеловая игра имитирует р€вличные аспекты
человеческой активности и социtlльного взаимодействия. Игратакже является методом эффекгивного
обучения, поскольку снимает противоречия между абстрактным характером учебного предмета (объекта) и

реtlльным характером профессиональной деятельности.

,Щискуссия: как интеракгивный метод обучения означает исследование или разбор. Образовательной дискусси9й
нtI}ывается целенаправленное, коJIJIекгивное обсуждение конкретной проблемы (ситуации),
сопровождающееся обменом идеями, опытом, сужденлUIми, мЕениями в составе группы,

б.3.2 Перечень информационных справочных систем и программного обеспечения

,Щанный перечень вкпючает современные цифровые обеспечение,

которые могут бьIть использованы в уrебном процессе по дисциIIJIине <Турецкий языю>.

Ресурсы подобраны с учетом практических потребностей студеrrтов и ориентированы на рfr}витие

основных языковых навыков: чтение, письмо, аудирование, произношение и расширение словарного запаса.

. Duolingo - интерактивные уроки, нения и система ((геим обучения.

. Вusuu - 
gгруктурированные уроки, диалоговые тренажёры, возможность практики с носитеJulми языка.

. Memrise Turkish - видеокурсы, упрarкнения по повторению, карточки дIя запоминания.

. TurkishClass101 - видеоуроки, аудиоматери€lпы и тематические курсы дJIя рЕвных уровней.

2. Сервисы дIя запоминания слов:

. Quizlet - создание наборов слов, карточек, тестов и игровых тренажёров.

. Anki - программа интерваJIьного повторениrI ди долговременной памяти.

. Wordwall - интерактивные упражнения и игры дIя закрепления лексики.

. LingQ 
- чтение и просJIушивание текстов с автомагическим вьIделением новых слов.

3. Сервисы дIя тренировки произношениJI:

. Fоrчо - крупнейший онлайн-словарь произношений с примерами от носителей турецкого языка.

. Elsa Speak - анапиз произношения, рекомендации по улучшению звуков и интонацI.1и.

. speechling - практика произцошения с обратной связью от преподавателей.

. Google Pronunciation Tool - инструмент лпя прослушивания и повторения слов.

4. Сайты дIя изучения письменного турецкого языка:

. TDK (Tiirk Dil Kurumu) - официшrьный словарь турецкого языка, орфография и грамматика.

иlэ. 2i:

6.з.2,1l

6.3.2.|2

6.з.2.1з

6.з,2.|4

6.з.2.17

6.3.2.|9

6.3.2.21

. TurkishTextReading - тексты рtвных уровней сложности с упр€Dкнениям}t по письму.

l. он.гIайн-
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. TurEng - двуязычный словарь с примерамп употреблепия и транскрипцией.

. OnlineWritinglab TR - практические задания по рa}звитию письменноiI речи и навыков выраrкени,I мыслей.

Использование перечисленных ресурсов способствучт формированию устойчивых языковых навыков,

повышает мотивацию студентов It делает процесс изучения турецкого языка более современным,

динамичным и доступным.

Аудитории для проведения практических занятий с проекгором и интерактивным экраном;

Компьютерный класс дIя проведен}lrl практических занятий, ознакомления с интерактивнымli источниками,
выполнения самостоятельной работы и просмотра фото-, аудио-, мультимедиа, видео-материtUIов;

Лингафонный кабинЕт с наушниками, компьютерами;

Учебно-наглядные пособия ;

,Щля успешного освоения дисциплины рекомендовано изучить:
- технологическую карту
- типовые модульные работы и критерии их оценивания. (обязательно, моryт проводиться в разных формах на усмотрение
преподавателя)

Для оценивания результатов обуIения в виде знаний используются модульные контрольные работы. Выполняя модульные
контрольные работы, студент до.luкен помнить, что каждая мо.ryльнм работа представляет собой набор заданий,
направленных на проверку приобрсгенных в течение данного модуJIя компетенций. За правильно выполненную модульную

рабоry студонт может поJIучить 20 баrr.гlов.

,Щля успешного выполнения модульньж контрольных работ по иностранному языку бакалавру рекомендуется:
_ Внимательно и в полном объеме изучить грамматический и лексический материал основных учебников и пособий по
иностранкому языку, а также грамматический и лексический материал из рекомендованЕых преподавателем
дополнительных учебных пособий по иностранному языку;
- обязательно выполнять грамматические и лексические заданшI на практических занятиях (семинарах) по иностранному
языку;
- обязательно выполнять все домашЕие письменные и устные заданиrI;
_ сформировать четкое представлеЕие об основных изучаемьж в курсе теоретических положениях иностранного языка и
правильно использовать цоJryченные знания прлI выполнении практических заданий в ходе модульных работ.

Экзамен - это форма итоговой отчётности, цель которой закJIючается в конечной проверке и оценке поJIученньж gтудентами

знаний по из}чаемой дисцишIине.
Критерии формирования оценок на экзамене
,Щоrryск к эrcамену по дисциплине осуществлястся при количестве баллов, равном 40. После сдачи письменного экзамена по
иностранному языку студент доJDкен набрать не мецее 60 бал.пов:
- 60-70 бшлов - оценка (удовлетворительно);
- 71-85 баллов - оценка (хорошоD;
- 85-100 баллов - оценка (отлично).

рекомендации
При работе над отдельными темами учебного плана студентам рекомендуется пользоваться отдельными разделами всех

учебников по иностранному языку, приведенных в списке основной и дополнительной литераryры, т. к. они дополняют друг
друга. Учитывая интегральный харакгер дисциплины, следуsт при выполнении контрольных заданий, подготовке к зачету и
экзамену активно использовать имеющиеся знаниJt по дисциплинам, изучаемым парffIлельно на втором курсе. Приступая к
рассмотрению отдельньж тем, студенты, прежде всего долr(ны ознакомиться с теоретическими положениями, изложенными
в справочниках и словарях. Особое внимание сле.чует уделить анаJIизу современной системы иностранного языка и
позитивно воспринимать приемы коммуникативной и традиционной методики, продлагаемой преподавателем во время
аудиторных занятий. Это во многом облегчит изучение отдельных видов грамматических и лексических особенностей
иностранного языка. Особое место в проблеме изучения иностранного языка отводится планированию временц кФкдого
студецта. При изрении соответgтвующих разделов, следует обратить внимание натот факт, что выполнению домашнего
задания следует посвящать не менее 45 минут ежедневно.
Кроме того, следует использовать простые способы оптимизации своего личного времени, а именно:
l.использовать аудиосредства дtя выработки навыка правипьЕого произношения;
2.сформулировать цели обучения иностранному языку и поиупательно решать необходимые задачи, ориентируясь на свои
личные мотивы, стимулирующие рост интереса к иностранному языку, без которого современный специаJIист не мЬжgт

7. МЛТЕРИАJIЬНО_ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧВНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЕ

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗЛНИЯ ДJIЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ
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на успешные сценарии рil}витиrl своей личной карьеры;
3.использовать возможности телефона дIя запоминания слов и текстов, использовать видео средства для реttлизации
возможности копирования интонации в рЕвличных коммуникативных ситуациrIх и тренировки восприятия иноязьцной

речи;
4.использовать ук€ванные сайты интgрнета дIя участия в бесплатных on-line уроках и тестированиях, а так же дIя
знакомства с периодическими изданиями на изуча9мом языке в библиотеках мира;
5.читать еж9дн9вно не менее l стр. художественной и научпой литературы дIя расширения личного тезауруса и кругозора
как такового.
При выполнении контрольных заданий и самостоятельной работы необходимо освоить методы работы со справочной
литераryрой на бумажных и электронных цосителях.
При подготовке к экзамену (зачету) необходимо ориентироваться на составленный терминологический словарь,

рекомендуемую литературу, практические задания, проделанные в ходе занятий в аудитории. Рекомендуется выполнение
заданий, подобных тем, что бьшlи выполнены в ходе занятий.


